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Предисловие



Уважаемые пациенты!

Мы сердечно приветствуем Вас в Специализиров-
анной клинике Рейн-Мозель, Андернах.

В этой брошюре мы хотим дать Вам нужную пра-
ктическую информацию, чтобы Вы, по возможности,
быстро и без проблем сориентирoвались в новой обс-
тановке.

Вы можете быть уверены в том, что сотрудники
Специализированной клиники Рейн-Мозель прилож-
ат максимум усилий, чтобы оказать Вам нужную пом-
ощь и сделать Ваше пребывание в клинике как мож-
но более приятным.

Мы желаем Вам всего наилучшего как в нашей кли-
нике, так и после выписки, а так же скорейшего выз-
доровления.

Дирекция Специализированной клиники Рейн-Моз-
ель, Андернах
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Dr. Stefan Elsner
Директор по медицинским

вопросам

Rita Lorse
Директор по вопросам

ухода за больными

Werner Schmitt
Управляющий директор
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Из этой брошюры Вы узнаете, какие услуги предл-
агает наша клиника и как Вы можете ими воспол-
ьзоваться. Если у Вас есть вопросы, сотрудники
Вашего отделения охотно ответят на них.
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Местоположение/Транспорт |Специализирован-
ая клиника Рейн-Мозель, Андернах находится в цен-
тре жилого района романтического города Андернах,
на окраине исторического центра.

В Специализированную клинику Рейн-Мозель мож-
но быстро добраться из Бонна и Кобленца, так как
она находится непосредственно вблизи федеральной
дороги № 9. В 9-ти километрах от клиники находится
съезд с автобана А61 Круфт (Кёльн-Людвигсхафен).
Железнодорожный вокзал города Андернах находит-
ся в 10-ти минутах ходьбы от клиники.

Стоянка автомобилей | Для пациентов и посет-
ителей есть достаточно бесплатных мест для стоянки
автомобилей непосредственно перед воротами клин-
ики. На территории клиники действуют общие прав-
ила дорожного движения.

Территория клиники/План | Вы можете совер-
шать замечательные прогулки по большому парку кли-
ники со множеством деревьев, по лужайкам и у пру-
да. Место для игры в шахматы и мини-гольф на
открытом воздухе также находятся в Вашем распо-
ряжении. Клиника состоит из многих отдельных зда-
ний, расположенных на обширной территории. Для
лучшей ориентации на этой территории Вы можете
бесплатно получить на входе план-путеводитель удо-
бного карманного формата.

Поступление в клинику/Приём | При поступ-
лении в клинику принимающий врач беседует с Вами,
чтобы составить для себя картину Вашего заболевания
и распорядиться о проведении дальнейших процед-
ур.

При этом выполняются также необходимые при
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поступлении в клинику формальности.
Предписанную законом доплату за пребывание на

стационарном лечении в больнице Вы можете внес-
ти в кассу Специализированной клиники Рейн-Мозе-
ль, Андернах, которая находится на первом этаже адм-
инистративного здания.

Время работы
понедельник – четверг: с 8.00 до 12.00 и

с 13.00 до 15.00
пятница: с 8.00 до 11.00

Доплату можно также перевести на счет Специа-
лизированной клиники Рейн-Мозель в Окружную сбе-
ркассу Майен (Kreissparkasse Mayen). Клиника переч-
ислит эту доплату в больничную страховую кассу.

Банковские реквизиты:
(Empfänger) Получатель: Rhein-Mosel-Fachklinik
(Institut) Кредитный
институт: Kreissparkasse Mayen
(Konto-Nr.) № счета: 020 000 121
(BLZ) Код банка: 576 500 10

Телефон | В неврологических отделениях у кажд-
ой кровати находится место подключения частного
телефона. В Вашей палате Вы найдете детальное опи-
сание пользования телефоном и информацию об опл-
ате.

В психиатрических отделениях Вы можете
пользоваться монетным телефоном-автоматом. Вам
также могут позвонить на этот телефон, набрав соо-
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тветствующий код и номер. Номер телефона и
более подробную информацию Вы можете получить
у персонала по уходу за больными в Вашем отделен-
ии.

Центральный телефон Специализированной кли-
ники Рейн-Мозель: (0 26 32) 4 07-0.

Мобильные телефоны могут вызвать помехи в раб-
оте электрических медицинских приборов. Поэтому
мы просим Вас не пользоваться мобильными телефо-
нами во время пребывания в нашей клинике либо
же использовать их только на территории парка.

Почта | Почта, адресованная Вам, будет сразу же
доставлена Вам в отделение. Во время пребывания в
клинике Вам можно писать на следующий адрес:

Ваше имя
Название отделения
Rhein-Mosel-Fachklinik Andernach
Vulkanstr. 58
56626 Andernach

Если Вы хотите отправить почту, обратитесь, пож-
алуйста, к персоналу отделения; Ваша почта будет пер-
едана по назначению. В кафетерии клиники Вы мож-
ете купить открытки и почтовые марки.

Время посещений | Мы тоже рады, если Вас при-
ходят проведать. Как правило, вы можете принимать
посетителей в любой день недели, однако время пос-
ещений в каждом отделении разное, в зависимости
от проведения медицинских процедур. Персонал по
уходу за больными проинформирует
Вас о порядке посещений в Вашем отделении.
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Ценные вещи | По возможности, не берите с соб-
ой в клинику ценные вещи и крупные суммы денег.
Однако, при необходимости, Вы можете сдать ценн-
ые вещи и деньги на хранение в нашу администрац-
ию. Для этого обратитесь к персоналу по уходу за
больными Вашего отделения.

Медикаменты | Принесенные из дому медика-
менты отдайте, пожалуйста, персоналу отделения, так
как нельзя исключить их несовместимость с медика-
ментами, назначенными Вам врачом отделения.
При выписке Ваши медикаменты Вам вернут. На воп-
росы, связанные с вождением автомобиля после при-
ема определенных медикаментов, Вам ответит Ваш
лечащий врач.

Телевизор | Прием телепрограмм в Специа-
лизированной клинике Рейн-Мозель для Вас бесплат-
ный. В каждом отделении есть комната с
телевизором, имеющим спутниковое подключение.

Кроме этого, в неврологических отделениях Вы мож-
ете смотреть телевизор в своей палате и обслужива-
ть его при помощи Вашей телефонной чип-карты. Бол-
ее подробную информацию Вы найдете
в инструкции по обслуживанию телефона. Чтобы смо-
треть телевизор и не мешать при этом другим паци-
ентам, находящимся с Вами в палате, Вы можете взя-
ть напрокат наушники у персонала по уходу за
больными в Вашем отделении.

Прием пищи/Питание | Наша кухня предлагает
Вам разнообразную и вкусную пищу, сбалансиро-
ванную с точки зрения физиологии питания.

Вы можете выбирать вегетарианские блюда или
блюда без свинины. Кроме этого, у Вас есть возмож-
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ность выбрать диетическое питание с минимальным
содержанием холестерина, пурина, натрия, низкока-
лорийную или протертую пищу, если это предписано
врачом.

Курение | По причинам охраны здоровья и про-
тивопожарной безопасности, в больнице везде запр-
ещено курить. Если Вы не хотите отказаться от куре-
ния, то учитывайте, пожалуйста, интересы некурящих
и пациентов, находящихся с Вами в палате. В кажд-
ом отделении есть специальная комната для курен-
ия; она соответственно обозначена.

Кафетерий | Напротив ворот на первом этаже нах-
одится наш кафетерий с большим выбором блюд и
напитков, кофе и кондитерских изделий, товаров пер-
вой необходимости и, конечно же, свежих газет и жур-
налов.

Время работы
понедельник – пятница: с 9.00 до 18.00
суббота: с 13.00 до 17.00
воскресенье: с 13.00 до 18.00

Библиотека для пациентов | Библиотека для пац-
иентов нашей клиники в здании дирекции по обслу-
живанию больных предлагает большой выбор литер-
атуры. Там Вы можете бесплатно брать книги на время
пребывания на лечении. Срок, на который Вы може-
те брать книги, составляет сначала 2 недели и, при
необходимости, может быть продлен. Если Вы не мож-
ете сами пойти в библиотеку для пациентов, то Вам
принесут желаемую книгу в отделение, телефон: 286.
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Время работы:
понедельник, вторник,
четверг: с 12.30 до 15.30
пятница: с 12.30 до 13.30
среда: выходной

Парикмахерская | Рядом с кафетерием находит-
ся парикмахерская для мужчин и женщин.

Время работы:
понедельник – четверг: с 8.00 до 12.00 и

с 13.00 до 17.00
пятница: с 8.00 до 12.00 и

с 13.00 до 15.30
При необходимости, Вы можете заказать парик-
махера в отделение, телефон: 376.

Педикюр | Если Вы хотите, мы можем заказать для
Вас медицинский уход за ногами. Для этого обратит-
есь, пожалуйста, к сотрудникам отделения, все оста-
льное они организуют сами.

Душеспасительная работа в клинике | Душес-
пасительная работа в нашей клинике является соста-
вной частью всеобъемлющей заботы о человеке. Поэ-
тому клиника предлагает нашим пациентам и
сотрудникам разные формы заботы о душе. Задача-
ми душеспасительной работы являются индивидуал-
ьные и групповые разговоры, празднование богослу-
жений и Святых таинств, сопровождение умирающих
и их родственников и пр.
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Время проведения богослужений
Каждую неделю в церкви Св. Фомы, относящейся к
клинике, и в неврологическом отделении кли-
нического центра празднуются богослужения.
пятница: 16.15 (катол.), церковь

Св. Фомы
суббота: 10.30 (еванг. или катол.),

клинический центр,
неврологическое отделение II

воскресенье: 8.30 (еванг.) и 9.45 (катол.),
церковь Св. Фомы

Душеспасительная работа евангелической
церкви:
Юрген Гундалин, пастор
Здание дирекции по обслуживанию больных,
комната 218, телефон: 211

Душеспасительная работа католической церкви:
Ирмгард Хаурёдер-Дивальд, референт по вопросам
пастората
Здание дирекции по обслуживанию больных,
комната 219, телефон: 227

Герд Кляйн, референт по вопросам пастората
Здание администрации, комната 24, телефон: 536.
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Выразитель интересов пациентов | Соответст-
вующее районное собрание депутатов должно опред-
елить на избирательный срок для каждой больницы
выразителя интересов пациентов, согласовав кандид-
атуру с организацией, курирующей больницу. Выра-
зитель интересов пациентов проверяет замечания и
жалобы пациентов и представляет их интересы пер-
ед клиникой. Выразитель интересов пациентов мож-
ет в любое время обратиться прямо в организацию,
курирующую клинику, и/или в соответствующий адм-
инистративный орган, согласовав этот шаг с пациен-
том, поднявшим вопрос. Выразитель интересов пац-
иентов обязан хранить в тайне факты, ставшие ему
известными в связи с этим вопросом.

Выразитель интересов пациентов Специализи-
рованной клиники Рейн-Мозель, Андернах:

г-жа Лизелотте Бухингер
Здание дирекции по
обслуживанию больных, 1-й
этаж, комната 207,

Внутр телефон: 529
Часы приема: среда с 10.00 до 11.00 и по

договоренности

Если Вы хотите обратиться к выразителю интере-
сов пациентов письменно, то Вы можете воспользов-
аться почтовым ящиком перед его бюро или почтов-
ым ящиком № 33 в клиническом центре.
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Лечение матерей с детьми | Женщины с психи-
ческими заболеваниями, нуждающиеся в стацио-
нарном лечении, могут быть приняты в отделение общ-
ей психиатрии и психотерапии вместе со своими
грудными и маленькими детьми. Для этого имеются
все условия, особенно в отношении ухода за грудны-
ми детьми. Дети в возрасте от трех до пяти лет мог-
ут, при необходимости, находиться в дневное время
в интегративном детском саду от лечебно-педаго-
гического терапевтического центра г. Нойвид (HTZ).
В это время матери могут сконцентрироваться на
необходимой терапии.

Интегративный детский сад расположен в центре
большого парка Специализированной клиники Рейн-
Мозель, таким образом, дети матерей, находящихся
на лечении, пребывают в течение дня под опекой
педагогов-специалистов непосредственно рядом с бол-
ьницей.

Более подробную информацию по этому вопросу
Вы можете получить в секретариате отделения по
телефону: (0 26 32) 4 07-412.

Выписка | Согласовав с Вами, при выписке Ваш
лечащий врач напишет Вашему домашнему врачу пис-
ьмо, в котором в краткой форме сообщит ему всю важ-
ную информацию касательно продолжения лечения.
Окончательный отчет о состоянии при выписке пос-
тупит несколько позже.
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Вы или Ваши близкие хотите установить конта-
кт с группами самопомощи или консультационны-
ми пунктами? На следующих страницах мы собра-
ли для Вас контактные адреса, которые могут
Вам для этого понадобиться.
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Важные адреса для установле-
ния контакта



Дневные клиники | Специализированная клини-
ка Рейн-Мозель предлагает лечение в дневных клин-
иках в Андернахе, Кохеме, Кобленце и Майене.

Дневные клиники Специализированной клиники
Рейн-Мозель имеют по 15 мест и являются полуста-
ционарными учреждениями для лечения взрослых с
психическими заболеваниями недалеко от места про-
живания больных. Дневные клиники работают с пон-
едельника по четверг с 8.00 до 16.30, в пятницу с 8.00
до 15.00 и предлагают в это время структурированную
терапевтическую программу в форме коллективной
терапии. Вечером, в выходные и праздничные дни пац-
иенты возвращаются в свое привычное домашнее окр-
ужение.

Дневная клиника Андернах
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Vukanstr. 58
56626 Andernach
Тел.: (0 26 32) 407-343
Факс: (0 26 32) 407-302
Südallee 18
56068 Koblenz
Тел.: (02 61) 1 64 49
Факс: (02 61) 1 49 20
Avallonstr. 30
56812 Cochem
Тел.: (0 26 71) 91 40 20
Факс: (0 26 71) 91 40 29
Siegfriedstr. 20
56727 Mayen
Тел.: (0 26 51) 90 07 93
Факс: (0 26 51) 90 07 97

Андернах:

Контaкт:

Кобленц:

Контaкт:

Кохем:

Контaкт:

Майен:

Контaкт:



Психиатрическая институтская амбулатория
(PIA) | По окончании полного стационарного лечен-
ия в больнице пациентов с тяжелыми психическими
нарушениями продолжают посещать сотрудники Пси-
хиатрической институтской амбулатории Специа-
лизированной клиники Рейн-Мозель. Это касается, в
первую очередь, пациентов, которым до этого не мог-
ла быть оказана амбулаторная и социальная помощь
в достаточной мере. Психиатрическая институтская
амбулатория опекает, кроме этого, и пациентов с хро-
нической болeзненной зависимостью, которым до это-
го не помогали в нужном объеме.

Психиатрическая институтская амбулатория (PIA)
Контaкт: Тел.: (0 26 32) 4 07-423

Факс: (0 26 32) 4 07-424

Геронтопсихиатрические консультации | Д-р
Андреас Корн, главный врач отделения Специ-
ализированной клиники Рейн-Мозель, предлагает рег-
улярные консультации по теме «Заболевания в стар-
ости» для больных и их близких в ведомствах по
вопросам здравоохранения в Андернахе, Майене и Коб-
ленце.

Геронтопсихиатрические консультации
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Андернах:

Время встреч:

Ведомство по вопросам
здравоохранения, г. Андернах
Gesundheitsamt Andernach,
Breitestr. 109
Каждый первый понедельник
месяца, с 16.00 до 17.00



Геронтопсихиатрические консультации

Вы можете записаться на прием до 15.00 в день
консультации по тел.: (0 26 32) 407-537.

Семинары по психозам
Регулярные встречи людей, имеющих опыт психи-
ческих заболеваний, их близких и сотрудников
психиатрической области медицины Вернер-Кляйн-
Центрум
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Майен:

Время встреч:

Кобленц:

Время встреч:

Ведомство по вопросам
здравоохранения, г. Майен
Gesundheitsamt Mayen,
Bannerberg 6
Каждый второй понедельник
месяца, с 16.00 до 17.00
Ведомство по вопросам
здравоохранения, г. Кобленц
Gesundheitsamt Koblenz,
Neverstr. 4
Каждый третий понедельник
месяца, с 16.00 до 17.00

Werner-Klein-Zentrum
Breitestr. 92
56626 Andernach
г-жа Карин Штраух
Тел.: (0 26 37) 9 11-184

Место:

Время встреч и
подробная
информация:



Кружок обмена мнениями для близких
психически больных людей

Земельное общество людей, имеющих опыт
психических заболеваний, Рейнланд-Пфальц
Landesverband Psychiatrie-Erfahrener (LVPE)
Rheinland-Pfalz

tecum – Общество по опеке людей, склонных к
суициду
Контaкт: Тел.: (02 61) 98 44 40

Общество анонимных алкоголиков (Anonyme
Alkoholiker)
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г-жа Готтшлинг,
тел.: (02 61) 6 22 45
г-жа Геринг,
тел.: (06 22) 43 49

Консультант:

Контaкт:
Электр. почта:

Herr Wolfgang Kluck/
г-н Вольфганг Клук
Beringstr. 39
56564 Neuwied
Тел.: (0 26 31) 35 45 61
foerderverein@bigfoot.de

Андернах и
Майен:
Кобленц:

Место/aдpeс:

Контaкт:

Встречи группы анонимных
алкоголиков: понедельник,
с 19.00 до 21.00
Rhein-Mosel-Fachklinik
Andernach, Haus am Rennweg 3
Vulkanstr. 58
56626 Andernach
Тел.: (0 26 32) 4 07-411



Общество креста, Андернах (Kreuzbund
Andernach)

Анонимные наркоманы (Narcotics Anonymus)

Kоординационный пункт по вопросам
психотерапии в округе Майен-Кобленц
Более подробную информацию о практиках врачей-
психотерапевтов, психо-социальных консультацион-
ных пунктах, группах самопомощи и т.д. Вы
можете получить по адресу:
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Место/aдpeс:

Контaкт:

Встречи группы:
среда, с 19.00 до 20.30
An der Liebfrauenkirche 20
56068 Koblenz
Тел.: (02 61) 9 42 36 61

Место/aдpeс:

Встречи группы Общества
креста, среда 19.00
Здание образовательного
центра для семей
(Familienbildungsstätte)
Ludwig-Hillesheim-Str. 3
56626 Andernach

Место/aдpeс:

Контaкт:

Объединение врачей
больничных касс, Кобленц
(Kassenärztliche Vereinigung
Koblenz)
Emil-Schiller-Str. 14–16
56073 Koblenz
Тел.: (02 61) 3 90 02-217



Психосоциальная служба (PSD)
Специальная служба помощи и сопровождения в
трудовой жизни

Майен:

Социально-психиатрическая служба
Консультации, последующая опека, профилактика
кризисов для психически больных людей
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Андернах:

Контaкт:

Контaкт:

PSD Andernach
Werftstr. 29
56626 Andernach
Тел.: (0 26 32) 49 10 53
PSD Mayen
Alleestr. 4
56727 Mayen
Тел.: (0 26 51) 7 13 93

Андернах:

Контaкт:
Кобленц:

Контaкт:
Майен:

Контaкт:

Ведомство по вопросам
здравоохранения, г. Андернах
Breitestr. 109
56626 Andernach
Тел.: (0 26 32) 25 16-00
Ведомство по вопросам
здравоохранения, г. Кобленц
Neverstr. 4 – 6
56068 Koblenz
Тел.: (02 61) 3 91-1
Ведомство по вопросам
здравоохранения, г. Майен
Bannerberg 6
56727 Mayen
Тел.: (0 26 51) 4 38-1



Консультационный путеводитель земельного
округа Майен-Кобленц
Дальнейшую информацию Вы найдете в «Кон-
сультационном путеводителе земельного округа
Майен-Кобленц» («Beratungsführer des Landkreises
Mayen-Koblenz»). Консультационный путеводитель
Вы можете бесплатно затребовать по адресу:
Администрация округа Майен-Кобленц
Координационный пункт по вопросам
психотерапии
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Адpeс:

Контaкт:

Kreisverwaltung Mayen-Koblenz
Psychiatriekoordinationsstelle
Postfach 1329
56013 Koblenz
Тел.: (02 61) 1 08-253



Немецкое общество рассеянного склероза, объ-
единение земли Рейнланд-Пфальц | В Немецкое
общество рассеянного склероза входят 57 групп сам-
опомощи в земле Рейнланд-Пфальц. Узнать адрес бли-
жайшей группы самопомощи Вы можете по следую-
щему контактному адресу:

Немецкое общество рассеянного склероза
Объединение земли Рейнланд-Пфальц
Deutsche Multiple Sklerose Gesellschaft

Зарегестрированное общество «Друзья и пом-
ощники психически больных» | Общество «Друзья
и помощники психически больных» было создано в
1974 году и является общественно полезной организ-
ацией граждан любого возраста, оно не зависимо от
политических и религиозных взглядов.

Общество хочет помочь психически больным и инв-
алидам вследствие психического заболевания в Спе-
циализированной клинике Рейн-Мозель, Андернах.

Многих пациентов, которые находятся в клинике
долгое время, никто не посещает или посещает ред-
ко. Они утрачивают контакт с окружающим миром,
так как не получают импульсов извне. Общество пыт-
ается улучшить ситуацию этих людей, установив кон-
такт
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Адpeс:

Контaкт:

Электр. почта:

Landesverband Rheinland-Pfalz
Hindenburgstr. 32
55118 Mainz
Тел.: (0 61 31) 60 47 04
Факс: (0 61 31) 60 49 30
dmsg-rheinland-pfalz@dmsg.de



с ними, и мобилизовать их интересы и силы. Актив-
ное сотрудничество в обществе охватывает работу в
танцевальных, рукодельческих, хоровых и спортивн-
ых группах, благодаря чему пробуждается активнос-
ть пациентов. Визиты членов общества к одиноким
пациентам помогают переносить им это одиночест-
во.

Чтобы достичь поставленных целей, общество ищет
людей, которые могут посвящать время отдельным
больным во время их пребывания в клинике, а так
же после выписки и людей, которые могут работать
с небольшими группами пациентов. Будет ли проис-
ходить общение на прогулках, при играх и спорте
или же при занятиях музыкой, зависит от желания и
способностей людей, с которыми Вы вступите в кон-
такт.

Мы будем рады каждому! Профессия и образование
при этом не играют роли.

Зарегестрированное общество «Друзья и
помощники психически больных»
Freunde und Helfer für psychisch Kranke e.V.
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Консультaнт:

Контaкт:

Электр. почта:

Frau Klaudia Bade/
г-жа Клаудиа Баде
Vulkanstr. 42a
56626 Andernach
Тел.: (0 26 32) 4 83 25
Мобильный телефон:
(01 70) 8 67 88 32
KlaudiaBade@aol.com



Брошюра-ориентир для пациентов

На этих страницах Вы можете внести имя
и номера телефонов важных для Вас людей в
нашей клинике, а так же делать другие заметки,
чтобы иметь важную информацию
под рукой.
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Личные заметки



Название Вашего отделения:

Телефон:

Врач отделения:

Телефон:

Медсестры отделения/санитары:

Телефон:

Психолог:

Телефон:

Сотрудник по социальным вопросам:

Телефон:
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Брошюра-ориентир для пациентов

Bрач, продолжающий лечение после выписки:

Телефон:

Дата поступления в клинику:

Дата выписки:

Медикаменты:
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Прочие заметки:



Специализированная клиника Рейн-Мозель, Андер-
нах – академическая образовательная больница
университета г. Майнц – является лечебным цен-
тром в области психиатрии, психотерапии и нев-
рологии с 829 койко-местами в 6 специальных отд-
елениях и курируется Земельной больницей (учре-
ждением публично-правового характера).
В клинике работает около 1.100 сотрудников.
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Специализированная клиника
Рейн-Мозель, Андернах



Клиника является центром связанных между соб-
ой психиатрических учреждений региона, а именно,
дневных клиник, институтской амбулатории, психи-
атрических и лечебно-педагогических приютов, а так-
же дополнительных пунктов, занимающихся опекой
за пределами клиники.

Специализированная клиника Рейн-Мозель,
Андернах
Адpeс: Rhein-Mosel-Fachklinik

Andernach
Vulkanstr. 58
56626 Andernach

Контaкт: Тел.: (0 26 32) 4 07-0
Факс: (0 26 32) 4 07-202

Электр. почта: info@rhein-mosel-fachklinik-
andernach.de

Интернет: www.rhein-mosel-fachklinik-
andernach.de

Специальные отделения с наибольшим
количеством койко-мест
- Отделение общей психиатрии и психотерапии
- Отделение болезненной зависимости и социальной
психиатрии

- Геронтопсихиатрическое отделение
- Неврологическое отделение
- Психиатрические и лечебно-педагогические
приюты, г. Андернах

- Клиника судебной психиатрии «Nette-Gut» в Специ-
ализированной клинике Рейн-Мозель, Андернах
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Дополнительные услуги
- Психиатрическая институтская амбулатория/
амбулатория для лечения метадоном

- Дневные клиники в Андернахе, Кохеме, Кобленце
и Майене

- Группы отдельного проживания для хронически
больных людей

- Амбулаторная физиотерапия
- Дневной стационар в Андернахе
- Кооперация с дневной клиникой больницы «Herz-
Jesu-Krankenhaus», Дернбах, Вестервальд

Куратор больницы
Земельная больница Учреждение публично-
правового характера

Земельная больница (учреждение публично-пра-
вового характера), являясь современным предпри-
ятием по оказанию услуг в области здравоохранения
и социального обеспечения, курирует деятельность
шести лечебных центров в земле Рейнланд-Пфальц:
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Адpeс:

Коммерческий
директор:
Контaкт:

Электр. почта:
Интернет:

Landeskrankenhaus (AöR)
Vulkanstr. 58
56626 Andernach

Норберт Финке
Тел.: (0 26 32) 4 07-332
Факс: (0 26 32) 4 07-305
info@landeskrankenhaus.de
www.landeskrankenhaus.de



Специализированная клиника Рейн-Хессен,
Альцей

Центр психиатрии, психотерапии и неврологии
Специализированная клиника Рейн-Мозель,
Андернах

Центр психиатрии, психотерапии и неврологии Дет-
ский неврологический центр, Майнц

Центр социальной педиатрии, ранней стимуляции
и амбулатория «Spina bifida»

Больница Майзенхайм
Неврологическая клиника, Майзенхайм

Центр неврологической диагностики и терапии
Центр лечения речевых расстройств, Майзенхайм

Центр лечения коммуникационных нарушений
Реабилитационная клиника, Рейнграфенштайн

Центр гериатрии, ортопедии и реабилитации

Земельная больница, включая подчиненные ей дне-
вные клиники, институтские амбулатории, психи-атр-
ические и лечебно-педагогические приюты со множ-
еством групп отдельного проживания и дневных групп,
оказывает услуги по лечению и уходу в 12 населенн-
ых пунктах земли Рейнланд-Пфальц и является знач-
ительным учреждением в области здравохранения и
социального обеспечения, в котором работает около
2.200 сотрудников.
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Основные принципы Земельной больницы и
подчиненных ей учреждений | Основные принци-
пы Земельной больницы и подчиненных ей учрежде-
ний содержат цели и главные положения нашей дея-
тельности, которые мы реализуем и развиваем вместе
со всеми сотрудниками, постоянно улучшая оказы-
ваемые нами услуги. Эти принципы включают в себя
10 основных положений:

1. Мы являемся компетентным предприятием, ока-
зывающим услуги в сфере социального обеспечения
и здравоохранения, в первую очередь, в психиат-рич-
еско-психотерапевтических и невролоических цент-
рах. То, что мы являемся центром, имеет для нас дво-
йной смысл: с одной стороны, это имеет значение в
географическом плане и наше учреждение – центр объ-
единения, оказывающего медицинские услуги в рег-
ионе, с другой стороны, в содержательном плане, мы
находимся в центре медицинского обеспечения, нац-
еленного на будущее!

2. Являясь инновативным предприятием, мы разв-
иваем, наряду с уже устоявшимися, дополнительные
и новые услуги в соответствии с актуальными пот-
ребностями сферы здравоохранения и социального
обеспечения.

3. Наше предприятие – это система развивающая-
ся и готовая к изменениям. Каждый сотрудник сод-
ействует своим трудом выполнению наших общих зад-
ач. Мы систематически повышаем свою квалификацию
и постоянно улучшаем качество оказываемых услуг.

4. В центре нашей деятельности стоит уважитель-
ное отношение к нашим пациентам, людям, прожи-
вающим
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в наших учреждениях, и другим лицам, пользующи-
мся нашими услугами. Установление и поддержание
отношений с этими людьми всегда происходят с чут-
костью и профессионализмом.

5. В каждом из наших пациентов, в тех, кто прож-
ивает в наших учреждениях, и в других людях, поль-
зующихся нашими услугами, мы видим инди-
видуальность, личность с неотъемлемым чувством
собственного достоинства. Эти люди имеют различные
формы проявления душевных, психосоциальных и тел-
есно-неврологических нарушений и имеют разные рес-
урсы. Мы рассматриваем их в качестве носителей
социальных ролей, так как они живут в разных соц-
иальных системах. Это убеждение мы активно прим-
еняем в нашей работе.

6. Отношения с нашими пациентами также бази-
руются на уважении и достоинстве. Мы работаем с
ними в духе сотрудничества, целенаправленно и кон-
структивно, чувствуя при этом свою ответственность.

7. Сотрудники являются основой и движущей сил-
ой нашего предприятия. Мы ценим их за сознатель-
ный труд, так как именно наши сотрудники являют-
ся гарантом постоянно высокого качества оказываемых
нами услуг.

8. Мыслить и действовать, исходя из рентабе-
льности, для нас естественно.

9. Чтобы иметь успех, мы и внутри нашего учре-
ждения работаем по принципам предприятия, оказы-
вающего услуги.

10. Наши ведущие кадры ориентируются в своей
работе на единые принципы руководства.
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Если Вы хотите больше узнать о Специализиро-
ванной клинике Рейн-Мозель, Андернах, Вы можете,
обратившись к персоналу своего отделения, получи-
ть информационную брошюру о нашем учреждении
с более детальной информацией об отделениях кли-
ники, пунктах диагностики и предлагаемых формах
терапии.

Посетите нашу страницу в интернете: www.rhein-
mosel-fachklinik-andernach.de
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